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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৪৫

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৬১. িবদায় হের পূেব আবূ মূসা আশ‘আরী (রাঃ) এবং মু‘আয [ইবনু জাবল (রাঃ)]-ক ইয়ামােন

রণ।

اعدالْو ةجح لقَب نمالْي َلاذٍ اعمو سوم ِبا ثعاب بب

আরবী

مسلم حدَّثَنَا شُعبةُ حدَّثَنَا سعيدُ بن ابِ بردةَ عن ابِيه قَال بعث النَّبِ صل اله عليه

وسلم جدَّه ابا موس ومعاذًا الَ الْيمن فَقَال يسرا و تُعسرا وبشّرا و تُنَفّرا وتَطَاوعا

لسالْع نم ابشَرو رزرِ الْميالشَّع نم ابا شَرنَا بِهضرنَّ اا هال ِا نَبي سوم وبا فَقَال

الْبِتْع فَقَال كل مسرٍ حرام فَانْطَلَقَا فَقَال معاذٌ بِ موس كيف تَقْرا الْقُرآنَ قَال قَائما

وقَاعدًا وعلَ راحلَت واتَفَوقُه تَفَوقًا قَال اما انَا فَانَام واقُوم فَاحتَسب نَومت كما

لجذَا رفَا سوا مباذٌ اعم ارانِ فَزراوتَزي َعطَاطًا فَجفُس برضو تمقَو بتَسحا

هعتَاب نُقَهع نرِبض ٌاذعم تَدَّ فَقَالار ثُم لَمسا دِيوهي سوم وبا ذَا فَقَالا هم فَقَال ثَقوم

هبِيا ندٍ عيعس نةَ عبشُع نع اۇدد وباو رالْنَّضو عيكو قَالةَ وبشُع نع بهوو قَدِيالْع

نع انبالشَّي ندِ عيمدِ الْحبع نب ررِيج اهوه عليه وسلم رال صل ِالنَّب نع دِّهج نع

ابِ بردةَ.

বাংলা

৪৩৪৪-৪৩৪৫. আবূ বুরদা (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, তার দাদা আবূ মূসা ও মু‘আয (রাঃ)-ক নবী

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম (শাসক িহেসেব) ইয়ামােন পাঠােলন। এ সময় িতিন বলেলন, তামরা লাকজেনর

সে সহজ আচরণ করেব। কখেনা কিঠন আচরণ করেব না। মানুেষর মেন সুসংবােদর মাধেম উৎসাহ সৃি

করেব। কখেনা তােদর মেন অনীহা সৃি করেব না এবং এেক অপরেক মেন চলেব। আবূ মূসা (রাঃ) বলেলন,

হ আাহর নবী! আমােদর এলাকায় িম নােমর এক কার শরাব যব থেক তির করা হয় আর িবউ নােমর

এক কার শরাব মধু থেক তির করা হয় (এেলা সেক কুম িদন)। নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলন, নশা সৃিকারী সকল বই হারাম। এরপর দু’জেনই চেল গেলন। মু‘আয আবূ মূসােক িজেস
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করেলন, আপিন কীভােব কুরআন িতলাওয়াত কেরন? িতিন উর িদেলন, দাঁিড়েয়, বেস, সাওয়ারীর িপেঠ সাওয়ার

অবায় এবং িকছুণ পরপরই িতলাওয়াত কির। িতিন বলেলন, আর আিম রােতর থমিদেক ঘুিমেয় পিড়

তারপর (শষ ভােগ িতলাওয়ােতর জন সালােত) দাঁিড়েয় যাই। এভােব আিম আমার িনার সময়েকও আমার

সালােত দাঁড়ােনার মতই সওয়ােবর িবষয় মেন কের থািক। এরপর (উভেয়ই িনজ শাসন এলাকায়) তাঁবু খাটােলন

এবং পরেরর সাাৎ বজায় রেখ চলেলন। (এক সময়) মু‘আয (রাঃ) আবূ মূসা (রাঃ)-এর সাােত এেস

দখেলন, সখােন এক বি হাত-পা বাঁধা অবায় পেড় রেয়েছ। িতিন িজেস করেলন, এ লাকিট ক? আবূ

মূসা (রাঃ) বলেলন, লাকিট ইয়াহূদী িছল, ইসলাম হণ করার পর মুরতাদ হেয় গেছ। মু‘আয (রাঃ) বলেলন,

আিম ওর গদান উিড়েয় দেবা। ‘বাহ থেক আকাদী এবং ওয়া এভােবই বণনা কেরেছন। আর ওকী (রহ.)

নযর ও আবূ দাঊদ (রহ.) এ হাদীেসর সানােদ ’বাহ (রহ.) সা‘ঈদ-সাঈেদর িপতা-সাঈেদর দাদা নবী সাাা

‘আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরেছন। হাদীসিট জারীর ইবনু ‘আবদুল হামীদ (রহ.) শাইবানী (রহ.)-এর

মাধেম আবূ বুরদার সূে বণনা কেরেছন। [২২৬১, ৪৩৪২] (আধুিনক কাশনীঃ ৪০০০, ইসলািমক ফাউেশনঃ

৪০০৪)

English

Narrated Abu Burda:

That the Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent his (i.e. Abu Burda's) grandfather, Abu Musa and
Mu`adh to Yemen and said to both of them "Facilitate things for the people
(Be kind and lenient) and do not make things difficult (for people), and give
them good tidings, and do not repulse them and both of you should obey
each other." Abu Musa said, "O Allah's Prophet! In our land there is an
alcoholic drink (prepared) from barley called Al-Mizr, and another (prepared)
from honey, called Al-Bit"' The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "All intoxicants are
prohibited." Then both of them proceeded and Mu`adh asked Abu Musa,
"How do you recite the Qur'an?" Abu Musa replied, "I recite it while I am
standing, sitting or riding my riding animals, at intervals and piecemeal."
Mu`adh said, "But I sleep and then get up. I sleep and hope for Allah's
Reward for my sleep as I seek His Reward for my night prayer." Then he (i.e.
Mu`adh) pitched a tent and they started visiting each other. Once Mu`adh
paid a visit to Abu Musa and saw a chained man. Mu`adh asked, "What is
this?" Abu Musa said, "(He was) a Jew who embraced Islam and has now
turned apostate." Mu`adh said, "I will surely chop off his neck!"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ বুরদা ইবনু আবূ মূসা আশ‘আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28821

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

3/3

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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